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SECTION A: FREE COMPOSITION                
 

Write a composition of about 150-200 words in Russian on ONE of the following: 
 

1. Незабываемый день. 

2. Мои достижения. 

3. Семейные ценности. 

4. Как сделать дом уютным? 
 

(Total: 30 marks) 
 

SECTION B: SUMMARY                   
 

Summarise the following text to about A THIRD of its length (around 100 words): 
 

13 июня 

     Сегодня был чертовски трудный день. Среда, тринадцатое. Много плохих новостей, 

хозяйка квартиры повысила квартплату и прочее… Но лучшее, что сегодня было, это: я 

сегодня поспорил с другом и проспорил.  Сидели с товарищем, пили кофе и заспорили по 

поводу одного фильма. Я утверждал, что этот фильм снимал Ким Ки Дук, а он — что Такеши 

Китано. Фильм тот мне не понравился, поэтому я думал, что снимал Ким Ки Дук. И мы 

поспорили.  

     Товарищ предложил, чтобы проигравший вышел на улицу и поцеловал первую встречную 

женщину. Обязательно первую встречную и обязательно поцеловал. Я тут же согласился, 

потому что был уверен, что выиграю. 

      Позвонили знатокам…, и я пошел на улицу. Не могу сказать, что я сильно боялся. Просто 

настроение было не целовальное. А друг шёл за мной, как волк, и злорадно наблюдал. Он 

полагал, что это очень сложное задание. 

      Народу в три часа дня на улице не было. И вот наконец-то появилась издалека дама: в 

годах, с причёской и в тёмных очках. Да, и вся в чёрном. Я пошел ей навстречу и спросил: 

«Можно ли вас поцеловать?» Она спросила с сильным акцентом, говорю ли я по-английски. 

Тогда я сказал по-английски, что сегодня очень счастлив и мне просто необходимо её 

поцеловать. Она спросила: «Аrе you really hарру?» Я сказал: «Да! Очень». Тогда она 

сказала: «Come on». Я поцеловал её три раза, в щёки, разумеется. Она спросила, почему 

три, а я ответил: «Вы что, забыли, мы в России!» Она посмеялась, прошла три шага, 

остановилась, повернулась и без разговоров поцеловала меня в щеку. И ушла не 

оглядываясь. 

      Мой друг был счастлив оттого, что выиграл. Я был счастлив оттого, что проиграл. 

Англичанка, наверное, была счастлива оттого, что встретилась с непостижимой русской 

душой. 

     Я думаю, что поспорить с товарищем можно. Разыграть кого-нибудь. Выдумать  

что-нибудь бессмысленное и бесполезное, шалить. Особенно в неприятные, длинные и 

наполненные плохими новостями дни.  
(Source: Евгений Гришковец) 

 

(Total: 15 marks) 
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SECTION C: READING COMPREHENSION                 
 

Read the text and answer the questions that follow. 
 

     Даже если сейчас вы в трудном положении, если все плохо, не надо портить другим 

настроение и сердиться за то, что кому-то хорошо и весело. 

     ...Не знаю, о чем думал бедно одетый старичок, который сматывал удочку. Он с моста 

ловил рыбку. Ничего не поймал, не повезло. А тут еще по мосту идет свадьба! Шумная 

деревенская свадьба; все поют и смеются.  Им-то весело, а старичку грустно. Ничего он не 

поймал. Плохое настроение. 

     Но вот свадебное шествие поравнялось со старичком. И он разулыбался во все 

морщинистое лицо. И от всей души поздравил молодых! Ну и что, что рыбалка не удалась? 

Зато у людей радость и надо поздравить. Порадоваться чужому счастью. 

     Старичка поблагодарили и позвали с собой. И через полчаса старичок  ел шашлык вместе 

со всеми в открытом кафе на берегу. Играла музыка, все танцевали и веселились. 

Добродушный рыбак был совершенно счастлив.  

     Жизнь переменчива. Сейчас стоишь на мосту с пустым ведром; пора сматывать удочки. 

Ничего хорошего уже не будет... Но тут появляются другие люди, начинается праздник, 

появляется возможность и шанс. Главное, не озлобляться и не сердиться на тех, у кого все 

хорошо. Надо суметь порадоваться за них и поздравить. И тогда все может перемениться к 

лучшему.  
 

Answer the following questions in Russian:                                                      
 

1. Что не надо делать, если вам плохо? (2) 

2. О чём грустил старичок? (2) 

3. Кто шёл по мосту? (1) 

4. Какое событие они отмечали? (1) 

5. Как встретил молодых старичок? (2) 

6. Куда пригласили старичка? (1) 

7. Как отмечали свадьбу?   (3) 

8. Почему старый рыбак был счастлив? (1) 

9. Как вы понимаете выражение “жизнь переменчива”? (1) 

10. Когда всё сможет перемениться к лучшему? (1) 
  

(Total: 15 marks) 
 

SECTION D: PRESCRIBED TEXTS           
 

Answer ONE essay question from below. Answers may be given in Russian, English or 

Maltese. No extra marks will be given for answering in Russian.  
 

EITHER 
 

« Тапёр » А.Куприн 

What is the main idea of this story ? 
 

OR 
 

Антон Чехов “Орден”. 

Why does Pustyakov need an order? 
 

(Total: 20 marks) 


